VENT S SR 10]: &200 Y
Dl

| ¥

—H LK, A SCITRT 2 SO A A D S P 5 S ik o i
HHE TR, TACHS LB ACAT4 k8, JHpEE
I F P 5 11 K KA (Alexander the Great) FIEREFY HLE] T 4 Hb
T XY PR ORI, AR, ATTHI3 AL, BEE Y AL
GRS, DT LRSS 4R E TR B AN K 2 TCHT304F,  H o £ [E
G — AT E —— FCHS TEE K, SR e, A, fE
REMRE Y R X N TS P A I SR, R LA R A Fl i
WOt e 1 Al SCA, AT Bl 1 78 PG 5 T S 5 e Rt i) i i 27 5 S0k
( Greco-Roman culture ), 1E #0245 A0 27 5255 - A 4+ 1 4F (Gilbert
Highet) (2015: 1) fr4i H R4 . St R 2 BURAEARS plE shim =, Fed]
T NINT, R ARESD, °

%L NN A SO, R iR A B SR R Ak R, 3R R R e B RS
Mo ATUHI2404F, jo&HT - 2248 o 8 - 278 % )2 37 (Lucius Livius
Andronicus) SZFE N2 D45 PG S g 5 1 RIS, S UOR A R AR

1 EHCH, Al AN TERT 323 4F G5 LR KA HE ) Fp2R 2 23 ST 304F R % M3
K)o E—H], HUrP A AT SO CBRIR = L ST WA L BRI SRR 52 A ST R S
TR BRE AL, e Y S 22 5 R kA I AERE A C

2 ARBHEGISCEEE, BRAFREDITEY], POAARREE ITE, Ry, RS,
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APLT B BBRG, X Q10T 7% D30 iR, 5 Nl
B, TR T SCFERIRR S A B R A P Oy B AR AR, AT TER
THFZRTRIRNZIIEIE, AMUE BT HRRHCENS, Rl
ANPE T B AR LA ok TR M A SR, H RTE A Y B s
FEHFARX P BB EELS T R 7 e

F¥if - W4 ( George Steiner) (2001: 248-249) ¥ PG Jy 1l 2
WAL A UAB B, e — B Bat i “BirRR”, AilE LB
R ESGER I P 1) 0 25 SR i) g AR A A 43 ) o & P 2E % ( Cicero )
A9 HELL Wi I AR Ay« 47 2K #EhK ( Friedrich Holderlin), B BoAY
R 2 BRIk B R (R 5 SRR SS . TETHANE R, X —F
By R IRA SR OC T BRI B W PR R R ST, AREFRZ Ay 3
. 5 - G, 9UF (Louis G. Kelly) (1979) Wik hy, —A~5E & 0 1%
PEIZ AL AN —— X DIREF HARRY BN . X HRAE RS R F oA
PARA BAR S EAEZ B C R AEIEREIRIR . SR, 1R 2 et de th—
ATz E R BRI . MR R, VY7 LAY S A A B A
RAR, 5ERIFEEIC A L BARLHERLRS . I, 7E20 140 904FACLU
i, % SRS RO EAE R IR P AR U B T R R R
1T, B UL T & G AL R I A 7 5 A P [

fRGER) “HIE" BT 2 RO TR SO 2 KPR i
TIRSC, AT 2 T B AR i BARIESE (Hatim & Mason 2001: 6),
B B SCATESE R 1S BHIRESRWE B U A — 2 SRR 5 [RIRE, JId s ELAA T
SESTRISE GRS I AT, FERIREISE S I 22 05, DL
g - ¥R /R (André Lefevere) (2004) FE AT « 225k ( Douglas
Robinson) (2006) A URMAIFEE Bl ik FHp)2m, 45680
s St A SE DT T RY R PR SR AT S I A e . TE B
BI2EHL 1 (B4 ) (Translation Studies) b, 753 - B N4E (Susan
Bassnett) (2002: 18) ¥ 301k 5 BHFEF g B 10 5 20808, Jf45 H B
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ST B B KA 2 — , BRI EIE I . BT
Fe. BRI ZFCAN MU RIS . R U 1) 17 s A D RERIE ST
BRI LI A I T S BB R R T 45

SCAE IR T AR 3 B S A 5T A A 90 45 B 1R85 17 U 1A iR 1 3l
Bl B RSO R S5 i 25 AR AT 3 B 5 e 70 AL (Rl s i D s 4
£14 A 2 TS Sl AT U B0k S 3 ] — R 30 1) 1 AR Pt PP A e i — e
R A T BT A Ok (R Y 0 S ASEARURAAE 2R A D I AR R AR
RN, IFAERERN T JoE G I S FEAR A R R K4

ASTERS Tty % A R AR BT B SO S IR 14 D7y A 4 i i i3 2
WHAESE, T S ] 5 2 S 500 4%, BIVA vy 2 1 R ] e 0 28 06
bt [ At (A TCHT604F — A JTC4764F), TEMHE], o B e i 2 1 i
= POT 3, NIRRT BT BRI LA =, T B
W LI TR RA, I 50k WG BRAE L T 305 BRI
Yro Hi TS FABRRINTE F AISCHL, R S A BT 1SS X — A Y
DAL, AR B AR SRHBECH AT . AL T SO R IR S
HOA DRSS &, RECT LU RL T SCH I R S 5 A B i
AFBHER L s Hrh =B Bamt U, AR MBS,

11 BERRHNSE: BFMEEEZER

LT SCAR B A BB, PYIER R — B Barg U

1 BB B : (1) 01 (A JE R 2404F — A JCHT844F) 5 (2) 4 AR (A JCHT834F — 24
JCL44F), 43k V4 26 55 B 3] (20 D0 115 83 4F — 22 JC 1T 43 4F) Rl B ly 7 #% B 301 (A DT i 434F — 2
JG144F) 5 (3) FLAR B AR (A JC144F — 22 JC1384F) ; (4) # AT AR (4 o2t 28 K — A Jo 5t 40);
(5) ittt (ATcetttad — ATt 14tt4l); (6) CAEE G (A5 A 4. S0 Teuffel (1891) Fi
Wheelock (2005 xxxii )

2 ANWAERET CTEFRE) 20164555 210), FEIFUSCERE A, TRl T
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Ypo M B S5 R BARAY, WRRLT S FROVRBIRM AL
—, MR IR | BRI E AR AR R BAE, M Tl B Bhr TS
SRR . PGIER R NRL T SCEZ AL, TR R T BSOS B
Je A AR, B AR T 2 ARIE RSO R AR B2 352, O T
5T

VG FE L T AR UM TF 0 S B2k, IR B RE A T
FEh 2008 KB, iy PEetos NRESIH . AP 1 (Jerome) FF
i, BRI VU SE R A N VG B AR RO RE L (B AR
SeIK,  H— ek HA Ve B EE Y 2S5, {H7E 2 25 (Robinson
2007: 47) Bk, “VHEDIFAEL —DRIFBIER, M2 H Rl T
SREZBGAA IER BBIEEE”, FESE, A #HE R AR T
X BRI e . B LI PR AR L R EAR, e ZnUk Hh R vk i e
F1, AT by s i

PGTER AR T, MR S B K SRR 1 4 SR 2 I AN I 4
W5 RS NAEBT B, VEIER 1Y By s e A T A, Atk B A
% SRR TR SR AR U B SR s A BT R[]

111 EEREET: FiR5ERRMEK

AR WA PG RS BRI, R R ARR AR A, skt BT R
#r (Aratus) KX KR L KT (WL ) (Phaenomena) [ FIBE, XA =
VRS, x5 (Xenophon) [ (45518 ) ( Oeconomicus) FFAH Kl
(Plato) X1 5% (% % Z8 X hi i ) ( Protagoras) % 1 #1315 (Jones 1959:
23-24), Wity % Dok E, MY D IR T 4 0 B e
M4, BAETGIED Tt KSCERFE R A M 7 HEIAE, P9
ATE GRS )( De Oratore) "PEFFREIK, M, bR BEA AR,
XF T U] 5 — 20T IR R A & AR e & iR, 78 (iR
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LR ), b R - 2B 0E - oy - gk T (Marcus Licinius
Crassus Dives) Z H4& ] 17— g SO0 . A1 imi+L S5 09 FiR i & e 58
FIRMHEAL, A AR BT AP E N RERR Z I TE I K
(Cicero 1942: 17). TAFFEA VAT E AR BIXFEAREL, WEADLRE R
SRR TAEG R UL 25 AR, TFAEVPEIER w2 ML o i - A
BERICH TSRS U2 A T S e, B T R
Bf, PR ERUR, DR &R FEIEE T, RO — A IR F A
FIF IR S

B RERY B U8 T # A R S AR, SR w Hali s ik, 18
CRUEBER ), VIZER [ T A O e F AR S P TR RIS R
DA s e M — bl T i SO ER T LBl , 20k et 3E )
ENCE R, A R 2R AR T 50 A A R i
P I —— “A LB (translate freely) f & 44 17 5 18 156 5% 10 13
PF7 —— U AC R A A SRR T SR, R E A S AU TERE
FHEARIEEN SO 8 WL hr TR, T HA S8 i 2 LA T — 2R A 12k
P 0w <o 1 IR ” (Cicero 1942: 107),

VESR LA > B RS R T2 B B XA e ik, B T2 ) Ji
YEREAES (15T, BORDESRIFERERTE . NEIETTORE , PEoEY R
SEe SCEE R AT A I 1 U R B T BT R U, S el S E R
BREZE RIS I E AF b, A B X — kAR R A2 15 T
UL R (Quintilian) (Y #  FES:, MABAT LAY [ B )

THAE BTV R ) S i) [ H11% (free translation ).

L FCRSEEHE « whii.
2 PEFEIESITE R AR SO E BRI SR RSN, WS AIEE,
A LR T DU R T o E IO A R0 B R
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11.2 BEAET: BiFS5XLER

NTCHIT804E, 26 % PG ZE % N ids — G B ERA M A S i, BF S
B TR LR 2 51 ( Petersson 1920: 104), It)m, VEZER JEA THML A
HER ETHE, b 36 % N 2 B ARY i A B RYAHP RN, 43 % Hk s
R PR, IAE T EUAAU ) Y4 (Petersson 1920 1), TEHIEUA
HERCHTRERAI YT, PUZER 0 Sl sh I A . LB ATTHT564F, it
BRI O PG SER A BRI IR CGRTHIHEK ) — H 3
JE I (i 55 ) (De Officiis), TEINAEMEIG T 2480, PHIED BIER
BRI FEAEA L 2098, XIS AR T B BT S, A 2R
WAEZE [ CBORE A, WA I AR S X B S R A et 25, o
A AR B C RS ] DIHEEERAS - T 302w UL, I shhL T
SRR

VE N RSl 20— D, MRAERYPY 282 2 BA — € RTEIE AR
Wi 3, ANEAUCH B @R A G ez 24, e B ms A
FHHHE . 75 (B ) (De Legibus) t, 74%E% ( Cicero 1928: 391)"
il WO EARS R R , ERAEMIR A, bl AR,
FHIUTF-IRIRE R IR bl NSk i i REARL, faxEz A7 7 7 ML, PYZE%
R B i) S A AR AT S R R], AT DU B B Y 425
B, 2R LIS OB AR HAE S b Ry Bevg XRE, PUZER I,
Zeit A CHPER SR OSE R T SCE A IR, ERAR T
A B AR BEE AR U R o i, seaenl IRz, ol % Sy
2eze L, N, GEEFEMENE ) ( De Finibus Bonorum et Malorum ) f&H
THPLEEEAE PRI 2R A IR E BRI IR . AR A Sl
LG SCH B AR R M 50, B AT T ELPE (Powell 2007: 1135), {H
TEVEZED ok, HCRVES LL BB B HANA

1 CIBERAE ) AETAICHI524F, XHEBH AR HIEA, AT 19284 A B rhif ik T g
HHE ) (De re publica) BHEFA
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Bl BNV R — L F 4, MAERGBAVTENERZT
B RIBE, BENBAT A TH IR Fe R AR BT AT A A 2ARAE,
Fe Al R T iZ 3 RAEAR & B SO R B i1 du X B2

( Cicero 1914: 7)

VHIED (X — WL S T AU Ry — 44 % EAE ey SCAb O A . DR
B AR T RS )i F e A . (AT T A R 7 AE I
WiRdE ) ( Tusculanae Disputationes) 1, PiZED A T AC AR, b
ZHWTSH

K5 BITHH A XM, NAK T F 5 BGXT
FE (FF) HRAERR, R R R RN BAVRIRE M = REK
1189 o AL R84 BAF WA B 0 R E AR X —— 128 * id ok —
= S — B HAVeX L F E AR R FE R, AN E BRI A
AT . ( Cicero 1886: 91-92)

BAR, VUZED UG, A B SCR AR 2 S ek A B =2 ) e
FARAHARRA fh—HE, HEP OHE, g e, diEe, i
REBHANE 5 [ SR

113 FERFXAET: PiES5ARED

WEAT B3 A PG E 55 B T AE T 2 R DO D0 Ah, A — R T U
PET G EE ) (“De optimo genere oratorum” ) WA 5 | A7EH ,
I BBV e s B2, (R RiEsekE , IRy S EE

1 X HAY SO AR IR R B h TR A R B N
2 PHEED IR Y iz ” —in), $LTFE K transferant., B2 transfero Y4 — AFRAE 4L
T, il % o ADRL PR 2, FEA SR A PR A translate.,
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MASE S BRI, T EOE AR IR BT RIR ' B ]
FEAERE YR, KPR I R BE, 710 P e 507 i
AR IESEHLAL , AEP AR BEA . T P ZE D AR SC R T B R AL
Ja NEAE LR ABAE PR BT ik Z B A e, SNZ20m% TRl 514
X PR B Oy SRR 1T 5 B SCAC A . B ANIR], A (i A% 1) 3
FEOTEABAAMIE . PUHER Z B IR A LA (O B ok B, R N7ty
B ERF B E T, ERE S RIT RS B, WY BREE
FEAESRZ BT A, MELUAE SO VIR A X — B ok
e DR, R B F AR P —— B R ER UM RS, X
PRIUE T AR B

TE el AU ) T, PIZES N —Z IR, X R
LRER TR B SRR 2 T O A LA -

BARRMEA— 4, mAEA—ZRLREIMEN, K (£iF
k) KRG T EREMR N ERFHBX, REHL “BEFTX, 121
FAEY RSB PHE DR GE T . ARFELEY, RIAHRAERE
x5 EE, RERGREET QERRERLE. BAKRAAR
L% ACAE B R BAR KR ARG B ik, W R S AkiE B B2 B e
P

A Eo

( Cicero 1949: 365)

TEVQIER B, HLIRE B SOk B, IR B R 2R BUA TR
TR R I (R CBEET ), LRI A AN R R Rl B n 1
A AL ) B o B, DU 2 B4R B IRV I 35 0 R KU <
e AME TR <A W), 1k RS SRR . ABRFIE R

1 BRI GER S X 22—, LA, DR I R DRI . BT R IR
AT A TTRT 1L A4 [TV R P XA F) 28 50 XL
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FAREER, VUZED X BOFIe M UERE 0 SCAR SRR i &, 08 5 XU
MR OGS R . TEME R, ZEAFILEAER XS RV, b 20 7E
BERA TG o T R R ) iR 2, P5%E% (Cicero 1949: 373)
XFULAE T2 AU B i BN R B ISR I BT P A, g
R BTN R A5 07 1 5 T 0 AT 5 ROBREE, WY LA E B
BRI T O ATEE , X Tk AR R A RO AR, i R R aLig i)
AR, TR R T IR S R AR — B

B AR R XA ARTE, IR R i (word-
for-word translation )” JKRIXAAE A . K2y, % B R —
SRR TR e (R4 ) B, SEAT R JE S TR T A B SRR Y S
TERIPERMERNE S BAr i B, PR B X B —i X — 1) (i
R, WO CEEXTIRIE R BIE (RIRR I ). TEPGIED MR IR R,
SHX IR — P AW, BAR, X MR AR A R
AR RBr R, XIS B ST AT E S I A —Fh R B

TR, SH-50 “AdEE" WERML, v9ZED
BEFIRA A B AR (1) JRAERY LA e Tt ; (2) B 19 H B
AP o X LRI SR R ) B SR AT Gl B B SO B A
gi, WIS R ARFAM T ERI B, W iEEEE, W
FEX Z P AR B ORISR, P A BB A S H O RYHL
TR SO Bl I IR C, TR B T RS PR R RS SR
Py A A SE AT DL AURC, Oy BT 5 R s B T iR bR AT, AL,
VOB SR AR B X TR IR I BTG 2, DARRIR I B SRCR SR LA &
TS XU R HbAS (93X — 284 H A

JUEVGIERTE QR UG ) Hh T 2R3A % J5 Sy E 2 e 7
TEEE T BORAR ), AERROUL e A0 A B S0 H S I = T 0 R 0
HUR TARZE . 4004F )5 (194 B IR — iy AN S0 SE Ay ST 2 246 5 i, A
FURTVEIER GRi iR ) iy ek A O RIS A
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i, PEZED R CERAER UL ) POAE Il P o 2 B AR Ik
VIO ARG VG 282 1 TRl T AR, DRI r AR i X
Xt 7 Ay B 1% ( sense-for-sense translation)” 1% — AR % (fai #} “B %),
TAEMEIERL, RPN A T OIS W R, TR, HES
H, xS s g e B sie b B g ek adnin, H
ETEA RIS AR T7 ORI BERS A AT E o 12t T3 20 v
FER PR gl AR PYEER BT Py R AR R PRIR Y SRR
PR CRRRET Mk n O DL DL E SR ) B SR AR R S
SR, TCRR TRV | R AR R A A B A5 7Y
FEX, FHRHEAT AL K RSO IR T s A3, R Tk BT
WL BRI AR B 5 S ) B AL AL, BT S SO
ZE AN LB B 1 LSOO e AT PRI 2 T A TR PR R

12 ESFKRH: FHRBFZENX

P T SCEF A I TR 2 9 BOR B ST ( Augustus) I . 575 %€
TR FE RS, R S Itk e gocE RIEUR, FRIARK
23, JTLEBFEIAYIE R B Kz EREUAE U VAT, BT
A EETE, IRFRCZ AR i o0 B AR SO R BRIk, BT
PEAEE, T 4R /R (Virgil), B4 (Horace), BA4E{E (Ovid) 5578
RPN RETEE Y B AMTRRINES, Al Sk r s eAb A TE, (3
SEABAIR T B BRI AZ W, (CEE SRR A fE i, b,
BT RS IR S AR RO, BB A sUs ARSI, AN
DN 2555 A B RRIR A SRR ER

10
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121 EFES5EN

BRI T S0 A — RS H BTRRRe A IE P s AR R S LA TR T 05
Mo MAERWEP RS TIRZAMTER . UM SEJ AR, ERX
G338 BEA I SCILIAT T A Buek, BRI (RS ) (Epodes ) Fil (451
R ) (Odes) UG, WA MPPR IS MRS SR Z eI, FOSfEpal
RO A IS . 76 (AME4E ) (Epistles) 119"/, BUHrim 25 2407 - Hyd
4438 ( Gaius Maecenas ) *iiff, -4 [ C BURFIAH" :

0T, AT E, AR BRGE, RNTE et F ik R Imks, datw
ERLE, BAE— ALK EGTAMREHE—A, RAMNLH
ARGHRZI, ABEMEAT, LRAMETE., LRREEMT A
(Paros ) #9142 %A% (iambics) * BIHL Y DA, REMAZ LY FEI
(Archilochus ) 8% AAeithdb, Mt S * B R (Lycambes) 49
EFHRFE. BNAZEH R T IFRAAAERHBX, HERK
WAL, AAEANZNF4% (Sappho ) AR TINFTEF FHT
MW R PHERT B THZH, BAAMRILEN (Alcaeus) X 24w
ARFET B TR R AT T RIVRAT R AR, MK, —4&
FETH A, FibteF £i2d, RORERZFTRTAAAARZ

F, IERAMNBEFY, AEREL,
( Horace 1929: 383 )

1 BTAY (RS ) AR, BLAbAY 1. 19285 — PSR 19 5, A

2 BRI R Z PR, AR R S 1 S BT B A AR SRR AR B A
BRI T ORISR, ST A AT L AR, AWE TRtz AR,

3 X HLUITIE AL RAR S5 o R R R O S A B AR Y 25 —— Hitst . AR (e o A Rz o
B A PR B e 1 KRR & (i) IR B A i

4 FUCP I hound —ial, ARAIMEELEE LRI Brg | SCHRAIIE LRSI A9 T s 15 5%, 78
BHVERIAE T —E A BTN ST, LU B i B

5 PUTENERAN XA, 5 R R T PR R BRI

11
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BRHA A SOR E KAR G I AL TR, AR 92 5 A
FURTER S AT o T XPIRLERHRF ik —IRiB A B XL = B0k
IR DL, BRI A B PR TB] AR A D R i), SRAE 1 SR ST
EAWERUE RS AR AR R4 2 b SR A0 i SR TT LU E
PR, A R 7R L BT DAAS R o R A b R IBCR mT DA TR B Y
ANV S0 X o] 35k 55 2 S0 1 ] 7 LB 30 949 005 A

BRHIA R, SCERATREA LS Z 0, VR —MIE, B
WEEEE . AR TS, A AR AR ROE (AT . =T
AT RER LT A S0, BHOITEZ G I (R 2 R AR T IR

122 XEFEEERINGE

EScHRF), BRI (Horace 1929: 383) {1k A O X T 3C# Bi%
THRERY BRI . TR A PRk TR R M2 3, RS AR T,
BEMREL. " WU, [RIVGZES —FE, BRI B S h T SO R R L K
XHALT RARBIEE B Rk, (RIS EL L 3 e, A 7E (5
) 2. 1 XA 44 4] WA A i A A AT B TR L
SRR, DAMCAE AR T ABATEF A 9 AE A& " (Horace 1929: 409), M EF 3¢
B, MR A ERRL T R SRSy, I kP K ANE, 1
RIS, Kk, AT AR PG 2 5 A [RRE (R 5
&, A AT T R I B e ST Y SOk T RS LA R IR 2 oAk
My, 76 CBEE) 230, Wl RE R RE RN (FFZ ) (“Ars
poetica” ) B {F T, BURINTHE— 20 3RIK TR B H A+ SO R LA K
Xt A S S S IR o (R B R T R Y, BRI R A R
iR e SN I S L A R

HEAM B TayF AT T &AF (44 ) RAEF A 2K, NEF R
B RAT AL, mIRARAR M FE, A AR GMAMH B RE

12
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EIREE], #EHE, HFRARE. RBBMNOE—FARRL
ZATEE R EFeF 57, RMNETHEANLFRALLE RS T T
AT FRAFEE .

( Horace 1929: 475)

1.2.3 FRELFHRME

GEREAT AT IR R B 71 7 AT A REFE WIS i i Al A £ 1 )
B, PRIE A ORI A bl 7 EEX s, BRI (RFZ ) R T AR
o MAETE R RTERITS W7 RF R RIVE b B 8bt . ZHZURR S 2 31
ORI, FEH 2 T IS I SCF M B, AR SO TR 4
o AAfbFEIRE L, FERLOT I —2 RAEfE—4 “lk R REEE "

------ T EAF— A+ B 893%F % (slavish translator ) AXAE ARAP 4]
EAFEAEE, RRABMT A ME A FE I, BUMARARE X Ak
FEEMN, ERRA.

(Horace 1929: 461 )

RNEAR AW R R EEE A E IR R Rl 25 X R T R T, BRI
WiBE SIS GemAEUiE ) IR Ay “fEBied #d, I ILHE
TAITECE RN R T R T I A B SO, ANHER Y, BRSSO
FEX — ORI R XA I B, A T U R AR R
FEBXF AR —AFE BB — AR, AT, b5
B A E T FER A F AR, AR B AT B R SRS

PHLTTE (RF 2 ) h—J5 TR E 2= I /e sc”, ) — oA
REIe THEC, JEHARRAE—A Wk 2 1YiFE " (Horace 1929: 472-
473), TEHL TR AA IR RGEEE & K& . % Dbl 32 SCRARUEAT 1 75 557
T, U R ISR R SR B R R RS2, MR

13
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BRSO BN RZEERIRGE, JOEW - A S ApR%s, HHGE A A,
P, JCie P 28R b S B, fhATI#RE 55 Jrkon A 2 R R Al
PE” B, IR 2R I e G 5 RO TR

1.3 BPREEK: STHEXEFERE

BT TR S A 00 1 — 2 20l 8 R R T S0 AR . =21
FEB AR SCFEN S N, B AR T LT BT 7 i SRR,
WAMWEL TR S5 i S MBS RN, THEIF R A S 2B (I
IR . VUIER) R RTE R 5, I J AR Rl s oy W Ak i ] (CF
Mt 2008: 346-347), WEE Y DR ESCL AERIMSL, 2D AR #
BB ER . JRXRGSCRRER, it ST aeE y ER, JFR
WL BT . R TR,

131 R#R: BiFS5EHNE

EAR RJE D it [ 55— L4052 [ o e B e B, b+ —
B (ARSI Y (Institutio Oratoria) BE&4 T &\ S FE# E4E,
WL B E BB RS ZHATIES . AR RAE PPN 1 A i SO R
TCEMEEER, XPURED IR RS AR, I A i
P T B DA A S K # (Quintilian 1876: 271-273), P4ZES ¥ Bk
N A RE B AR A B & 476K

AR ) S — B LENREHE VIR AE . 18 ILED,
B R T RN TR BN SOEBE B, anfidad (HREF )
(IR R 20 SRS B 2 B B B TR 5 AR T . X R BHIRLR S ROV 2% TR R
PSR AR T, AR O R JFOC R RERUE B, 7RI E AR Y
Bro BTN FERITMST, BRI, TEREp -2 d ik

14
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P, TEXMERE LR, DUEHEAF S R B s R 2 TR (B
AR ) H BRI, R R LIPYEED S5 s A A1 S A
], UERDR A B TR T Rl 2 SR B RALSE -

HANE—ERRRINA, BFEBEERETELEFTITFOE
J(Fik), EBRFHLE GEERARY &, (ZRE) =4k 4
EHRRMMACTEFTRXA%Y]. BEY AT S RIEFXMTE, 1

EZBRLXAMELT], BRTHEEAREFEFHFHE, Rt
(Messala ) HIATX—F ik, £LZAARAFFEIF, AMLIEN
(Hypereides ) # X 2 & ( Phryne ) ' ## ¥ #9/R SLERM L LMK, TS
RXE#H., X3 F L ARVIRANER, A4 RGRAR . &
RNFRFE, EFLEHRBLEHIEINT RS ZAF*H; £E8
B AE, RATRLAZ AN A 8 RAF 91935, B A X iE3E R 4
T R BAVTA . AL T 53RN X——iF 3 I 225 H X
BMTREFEL SH S HNBRAR, BAERXE L, ZTERA
B £ FIR K

( Quintilian 1876: 293 )

AL, B RAURTGEY — A E N TR R AL TR
FH, AT PR 5 TRV R 2 T AN R 8, DA B T TR
BITETE R RSEARA T By, AT LA o Bk F e A RGRIE S .

BT HRAMI S B AE 24 T A CHSCr2, BREE TR R
KYFE, BHELR T WA R PR T A AR T i Z [ i TEPrfE”. B
PR RURE BT TR N AR B TBOC S R ) | S R AT N R
B WAL RN TIRRE T ABELR

1 ERJERATCHT4 ML ZE A R I A ACPRE, ITERIEA T PR LIRKE, Pedsesuapin],
Al B A B A IR T
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ELAR RAE CHEUEAR R ) 25 — 5 F U h, L0 T iR
o “EREET MARTERIERAEL. A, 0T S R SO R
ARSI AN IR GE, ST AR, i % S E e A
SL3AE (Lucretius ) G185 A JIBM AL . AR, 7RIk 2
P T ERNE S Z A% AR PGBk SR iU, A7 R AR A 5 i
BRI, TERL TR AT BT 2B B R o0, X2
H PR 5 R SCA 22 [ A 22 53 T LAY, AN AR PRI 35 sl SO L 3k
FHEERE, BRI — O HHEN] T2 SR BE R R, i —
DRI TR TR SRR ARG, B 0 N B 28 AR SRR A S
ferafs.

132 MEME: BiEFE5RRES

B R 224/ N2 (Pliny the Younger ) X BRI TIRER 73 4h—3 WL
fifto TEAER, BT LRSS NSO, 3B nT LA AT )

/NSRS E AR E (Pliny the Elder) fISMNEFIFE T, FEEA,
I, VRN, VEZFNLOL, A2 EhAE S (R 4 A8 = TE A SR 1
fas, TEMEA N T BACHEESE) (Epistles) 1, XTH 5 2t
T 0T AR R e o X SRR T AOE MR, NS EIE B O 8BiE
R AT Dot IR — AT R BRI K se By AR
BT AR Y DAETIE S (Johnson 2010 35), ZBLE/NEMIE LT HBIE
ED, AASEX P LEREA RS

NGRS — R B BECON A %, BORTE () ML
b ALTE SRS TR S 2 - ok 55 R - AR - B AR RR (Gnaeus
Pedanius Fuscus Salinator) ff5 (7.9) HigHi

LK, S s 3B AT T A AT S 08 R B R R A ORI R, B0 SRR AR I TS
( McElduff 2013: 149),
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BB NIRNA, RCAHA R ERIERIL T, TLKETENE
BT, A B EHOE . AP % ] AR AR AR R B s b
LW, BHFEREAS T, SEHEE LGRS, Btk
REARALRIAA (5REH ) ML galtE 4k, sesh, Am¥ gk
AR ek, 2 dpl R A IRAE, XA ARSI R IF A 1Y St
RISy, e ARG R B S, RfE e AR 8 R A A
W, RGUAEHFHCEREMNE TR, B RIEELE, T0EF
TrFate & & B EFE LHRE, IWTRABRE . hFRELLS
mIRTH, RAEF X A RO RIeA, Nz WES, Ao
B ARFE (RIET ) ALY, B () AREFAEHG K
BObi, ZMERAERE, HRETERLL, BACLAERTIEH
T8y, BMARFSAEZEERTRAET FE, LAFSARAL
FARM, AT ARBAAVR AR R R SR BT ¥,

( Pliny the Younger 1879: 225-226 )

_n‘

MAEHAMER H, /NERSER B — M B DR PER A Ik, T H.

PO BHIE AT LARSRIEE A LA E T, ARt b RO 257 . K BGS
B AT — AW R EAR OCTE, MIBIIRRE S RS gE . BAR AV Y
LISk, PRAES RAERBCRE DU — B AE, (/AR ISR — X Xl 58
7 A TIRABIERI N o XM 58S 107K SEPR R EOR QAR S Eoks el
3, MBITREIERIIE S 5 R BRI N ) AR AR AR iR
TIROCH, BT RIOT RO s 2R SCHC (1 T 2 2 A
Mo XAPPRPRE AR AXTEAEE A5 K, e RO A
WA RSO DB BSEMAT L, o2 SR B e B R —Hs, A
TESE XA U T T B ORI RESI I, (RIS A S B T
EZRBSLINRE
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1.4 HRXEK: BhFEFH

MWATE2MAARTFG, BBk A EEH, X —PrB— 28] 51
A IAVE R g KT, X — IR 2 Ty | BSOS R, JRARE )
R R ST R 1 e K [, PR Ry ke 2 s iy e e SRR B, R
ARPEPIIE . IRALEVBUR X 2857 . SO A whily, 31X — WS AR 3027 g
WP, OB I B R SR B R R E S G, I T
HEBHER, WL PR (Ambrose), 2, Bl T (Augustinzg,
Augustine) &, T LLiX — B AW AR A SC BT (the Patristic Period ).
TEX 300 ZAEHL, KT BIIRMTHEE IRA,, A IR R EEXR AR

AR B, M (E2) BiiE.

141 ETHIOSIEEN: SKRWER, BELES

P RV B B S W RAURM R Z —, AN RS S
A A 2R N MRS B T A AR IE A S, WA
M (R%) BIRaR, FEHBE T TF2 S MR, (Buns
5 ) ( “Letter to Pammachius” ) J& H BB AR AAFRIE, X2 k2
PR R SCE P IS G SCEE S R AR U AR I TR EH
B4l (Epiphanius ) i) —& A iEE 1, PSS 2R AT TTAE
TESC, &R R EHB A TRATE N2 UK, A AR S T
(Pammachius) 5 | —#HKAF, — RIS, —Irih A CaH.

7 B WA A5 PR B 1 O A R 8 S U s 2 D33

BIEA, BARRE R EEG T kL MEREER, @
AREXFEX YT EEEEEFE RERAATEF(ZE) w5
R (220 785 AR RA — AP AL

(Jerome 1956: 136-137 )
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T RBUE PRE A BERURE B MR BT ] T PYSER I (e iR

LR ) FBRIT Y (PF ) R T RIPRAIEA . A MIAL SN T
FHPEA BRI 2 A S 2 — 2, (A3 B U5 AN — 2D A 1 ]
TEVEIR S E R RRIRSCIIE 4

Je,

Hk

Tl

PR P LR SO BRI, FESETME . |
B P 2 Xk S SEARMERR, A

T A BARAR AR AR B FA L i85 F SRyt 38, TRA TR
B, RAFRREEE, (FRIF) ARRA MR 5%AE,
WLETHILEEN T, Rk b, BEFIEFEE T, 09T
BAS TR S HFRE, MR BN TRRAFES 8 &4
TR ARG .

(Jerome 1956: 138-139)

o WEPESRIRIESCIRESL, 2 T H T

b A AR K REERE AT R T RAEGAE ), skt vli7 5
i858 7 R (D i) s T 5, £EAFLTENKL.
EH—R, XFHWRFHEIRAFTTE, REFHOFALL LS
K&,

(Jerome 1956: 139 )

BTk, Ml T 51 %758 (St. Anthony the Great) [y & M AE 1%
L5 DR 18 36 AP (St. Hilary ) YA IR B A BAR 2 4b, 895

IR SO R A RREA R AT, PO (E20) b A RSO0 T8
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WIS PTG ", 2 GBred ) Ve RO B leE, AbA T#RI%
A7 R A% B S AR E R B . R MRS — P T 14
BT (L) B IOM . B, 8. SEIEIE, JRSEIE . FERE
((2) ke, NOZE IR RN MAIE T4 (Jerome 1956: 148),

WHE S, P WIT (L) ME SRR R G — T b
It A AEAN ) SCERREERER, (R4 ) BEEREN,; bR, b
TA R 3 T T 248 8 (1% SCAS RS 7 32 A 7B 3, 3 o XO) it SC T R R ) AR A
Ko PP MRAE (L4E ) (Chronicon) BT 7 it 2638 T X 75 A K T8 IR
(2 MR, MhiA Rk B2 SO ) SO e i — R AR SE BN, T 24
CA WA SRR T TERESCR R SCRY 1 28 . BIEEBORIRY, R 3EE
i 2 RS Y

A AR CEE) F8 (FR ) ZFFHT R CHRBERAMN
8 30 32 % A7 (Flaccus ) * Ao A Mg 89 %01k ( Pindar ) #94E &6, —& M4k,
— 2R RUBIFER;, — R RHFRORE ", —aREFT. &8
Hatesuit K waie ) e KAREH ) PRRFEEMRE, LATT I
CRFN ZE®, B ) LR £ PR A RSB T4
14249 % K A7 (Josephus )° HAKANH ( Origen ) P15 647ARK, A EF S
o FFHIFATE R, (T ) BRAVEABEFLH, SMNTALR
BL2EXAL; MARETEFAN, ENCEWNEREEET.
( Jerome 1893/2004: 760 )

1 L PERECRE) WG RAEEER, Pt AT NARE, T BARR EEE NSO EUiEAR
—, —BICHAH 70N, A AUET2 A

2 PP (LA ) S HALPE L (Eusebius ) T 1 (4248 ).

3 BIBRE, flAYH T 304244 o4 Quintus Horatius Flaccus, PRAERFIT » B o Iphn&Edr.
4 BRSSO AR A IS I PO A R, AT A TR AR PR B B o RO S 7
T SCHTRET A R v o 9 B R P A A

5 FERWTREAMKII LR, X CRARELE ) TR A

6 MFNUE IR IS TP E AR, MR ATES, E A S, RRE AR,

20



SNMDFIEIC R RITR

TH M2 RIFRIBE AT, T ORISR U, b
PHZEL AR S 9 SO B U A SR IR AR, S AR TR B O (]
W, ARSI E OV ZIORGE A I . A ORIE R T3 =i S
ZN, s A B T B B (R ) A TR AR T EEA Y
PR . ARSI 228 ) BB ZOR A B4 X 18 TR0, (H7E
SRR SRR IR, 72 R BT 15 5E ER A A Bk s
i, BT A S ARG B, RPN BIE B, A R R B
SR, IR T CEEET T A E R (R BTk

TEX LR IF AR ST, 2 W5k AR (IHZ ) S 4
RE R T (R ), AL TR 23 M ] A S8 i T GEARHL T SUAR X4 )
(Vulgate), iX— AR (28 ) ZJ5 W% R FHOUKIN A ME— R 1 3C
A TR NN IR 26, WO TP Al el 2 mir o
RIF—MEAMBER, EATMLZ)E, BaAHRVHERIEAR (£
) B, XA — HIESE IR

142 BEERTHHZEEN: IREMF

BT T R — O B R, R R AR TR
AREBEE AR, JURBOT I (24 ) B TR AR L LE 4 . A T3
T I 5 AR TR PRI, I TR R BR AR AR 2 S R 2 K
B, HEPAAR S E O,

B T R, Y S B R O A DG IR AR R R
X ) (De Doctrina Christiana), #3853 0045, BT T5 5 FM#
PR F D T QRE B HHOL) B, ZENRKOUERRT S,
WA AT A PR — AR S MAEBRRT S, MiESETR—,
WJE AR IR AT I I FE RIS . B EECOA,, EHEERZ S,
NERIEF A AL, BEAME, (24) Byt —fMEsSE
1, ARJE RO RIS FERIE T, BRI\ Ty, XS E AN RARRE
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HE T (Augustin 1890: 757), TEML, BT T & 1 B T4 (%
28 ) WBAE I L B (£ 28 ) IEAAATE ML ZE . SR, FE 3 (648 )
W, AARAYFT S 8 18 OB AT 2R A TR BEAR . 55 TP RIAT S
H 5 UAF5 (proper sign) Fligs A5 (figurative sign) Z 0. BT
(Augustin 1890: 762) #8 i, X FANIRMSL LTS, n] FEEBIES

PURBIE . ) A RL T T 5 2 A (R A B R FOR R B AT T, 1A
TR CELE )P TIREARUIEAR—, A A B ESCA REA K.

FHYRAFFIBRET FL (GERHBX ). SMNFER—
B, FRAERAVE B AATEN R RIE R EE, FNRAEE AT TR
BREMFATE, Ik, wRFHFFRRGME, (LiFE) 282
B AT, AETH, RNLAER (FE) B TEERGR
BT, RFRRALZEAEFNIFR, SRR A ZIFGFRLSLT,
AR RN ESAEEFEAREXE@GARRHER L, RAT
VAR AT g 5 AR E A4 B b R IEAiEAR, K2l B 098
AR, W, ARFEEAEABE AT EENRAZE, e—RRAL
HEIE N 7 AEt 2R EANMEE—FRILT JE, REFRA
EIEF A m () Bk, B TARLE RIUREED
bR AR, EABKYFIC,

(Augustin 1890: 764 )

B T AR I RS T (R4 ) DU RHE TR EH AE AL
FEE R PT RE R A AN TR, L PT RE R BRI S T A p RE M A5
SCHYRE B 2 IR TEABAE R, IRIER XAl A B P (222 ) Ak T
FIE—iRA2, AR RO AT A R, (HX AT
TEFIBWESC, AL, bl IR SO LT A B Rfek , A
HiEAESy BT EOCH AT AinitE”
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EAERENE, Bl T QR BBHE L) T RERA B REE
AR E WPEE SCbs 1, MoREs © B AR iAW - It el
(Philo Judaeus) ' —#¢, IARFLH WRESIMEZABRAY, A5 ot ids
HRIERZ RS, TEMLE R, FRYIREE N SR T e 7E 571 F3R
BEJFSC, AN S K A OB AR SCZ TR B RE 1Y) T A B 4
%G# .

BT BRI B W — X SR SO O A, (EABATTRY R SEOR
MRl XFFHTP WA, JEAIIE AT UG B e, i R T HA X
SN T Y R ERR PR A E SR B . BT T ORI (&) BT
TEPRATT LS A B e et th 2, b A R R A 22
Ko BFEATEMAR S, BORFEAMIE S & AR, HE B ZAE K E A
B “WERAME, VREARERY#” (Augustin 1890: 763), i T,
N X LA EI, franmse. ERERm (2 ) IARFEREA, Hi—e
REFSIT S A A

1.5 455

AREEPAZAE B SRR AR RS TR T S0 =AY, R
W58 TAMARERANIICENRE . BB FHBRNMERE, RLEXT
B4 iR A 2R, TR 2 HOCT- BT 5 R s el AR
1M, AF S FIRE B A S A b R 5, X I IRe &
M g L. B, BhOr IR A Y IE D A EA R A

1 5 RYHREAME ) (Letter of Aristeas) T TIRAMIBERATR, MAPFEERINY, LT17E
B (622 ) R RO SRR RS L LB, MDRA D ARSE TR LB TTa 46, M
THERIRE AR IR ARG, (RS RTA ABFRSPRAE 2 —20 K0, REIER-L 1
TERIEE P28 T LA A o
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Az BOHLEHESILAI 5 i AR TR s [R) A 2 AR BRI R A Y 28 %
— RSO AE R, B R SR AR T TR R RO SR Y BRI B T S A
XK AR P, HXTEEY ER RIS, Fl L SR e
BHIEAEOG, SEBR BRI YW F0 (R 4 ) BIFERE R R, 32 1, BR
TXERRAWZIL, 2 BICARE DL AN BER 2T, ek
P9l ( Seneca the Elder). #F] 2 H# ( Gellius) %5 A#RY K& Rl X BN E
o XEEARINHIAE S 00 B SN, TG B SRk B
PEFIRASAHIR] . AATA B R AR AR 25 AR 93, WAz REAR
RUAAT R e, RHIESE, WA, XWIEE e e arsE i
HATE.

Bl V2 DA E AT, A SOGTCRRA A 5 27 5 SR AR,
R MR RGPS, A AR RN DY L s i
WL T WARAE T HITR AL, AR T TS MR BB B RN TR 1%
TPOREE TR, BRIV ETER IS Bacfl . B HOULL AL THHES
FROPIEERS BT T ARG SO . A, UREAECR Z I BT
IR ZBR TR B H AR AL SIS, R 2R R A RE o By 1 A
AR R E Ha [, AHI 5 RN PG E 7RG PR SISy T Y 22
SEEORBO, BEE BT S AT A IR BT, BRI R T Sk
BAERN AR LT SR T AE - R ARG T 22 2805 4000 Ja 20 1l DX (g
YEF), PUNGEIRE SEATI B BOR, Rl v liF % B SR gl R e A O B
ok HEI— T, PSR R PGE MBS, SRR T
Bk, VFEHEEE T AN A i % 2 U 2 BRI A 1 i sl R SCAb 3 i v i
BRI S RS SR A TR, BRI AR A T iR K I A&k
Wi XGHE R 12 LR SCEE T 1Yiz gl BN PR ) 1372
ARFAR UL, SC T PYRCCA R R, IR 15 I SC 24 m k
ARG T R
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